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นั้น​หลัง​บ้าน​มา​ออก​เล็ดลอด​ดนตรี​ เสียง​ลง​เพ​เสียง​มี​ และ​พนัน​ การ​รา​สุ​ดื่ม​การ​มี​ที่​บ้าน -[1]
 :​ว่า​ กล่าว​ อ.​ดิก​มศอ​มาิ​นอ​ท่า

หรือ​กลอง​น ี​บูร​] แทม​ เช่น​ดนตรี​[เครื่อง​ และ​รา​ สุ​ล้า​เห​มี​ที่​บ้าน​ใน​เข้าไป​ไม่​ะฮ์]จะ​าอิก​[มล​สวรรค์​“ทูต
ลลอฮ์ั​กอ​จา​รับ​ตอบ​การ​รับ​ได้​ไม่​จะ​เขา​พวก​]ของ​อา​[ดุ​วอน​คําวิง​ และ​เต๋า​]ลูก​ เช่น​พนัน​การ​[อุปกรณ์

‎« لاَ تدَْخُلُ الْمَلاَئكَِةُ بَیْاً فِیهِ خَمْرٌ أوْ دَف أوْ طَنْبُورٌ أوْ نرَْدٌ وَلاَ یُسْتجََابُ دُعَائُهُمْ وَترُْفَعُ الْبَركََةُ عَنْهُمْ؛

เด็กๆ​เสียง​ไร้​ที่​บ้าน -[2]
กัน​เช่น​ไม่มี​กัต ก็​ม บะร่อ​ ควา​นั้น​หลัง​บ้าน​ใน​เด็ก​ไม่มี​ที่​ใด​ : บ้าน​ว่า​ลลอฮ์ กล่าวั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน

« بَیْتٌ لاَ صِبْیَانَ فِیهِ لاَ بَركََةَ فِیهِ؛

าน่​รอ​ลกุั​นอ​อ่า​คน​ของ​เสียง​ไร้​ที่​บ้าน -[3]
 บ้าน​มัน​อัลลอฮ์ ใน​ถึง​รําลึก​การ​และ​าน ่​รอ​ลกุั​นอ​อ่า​คน​ของ​เสียง​ไม่มี​ที่​ : บ้าน​ว่า​ กล่าว​ อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า

ยา​[ชะ​มาร​หมู่​ให้​เหตุ​เป็น​ และ​ห่าง​ะห์]หนี​าอิก​[มล​เทพ​หมู่​]ให้​ตุ​เห​สา​[เป็น​ และ​ลง​น้อย​ลด​กัต จะ​ บะร่อ​นั้น​หลัง
ที่​แทน​มา​ฎีน]เข้า

یَاطِن؛ هُ وَتهَْجُرهُُ الْمَلاَئكَِةُ وَتحَْضُرهُُ الشََُبَرك قِلَ ِی لاَ یُقْراَُ فِیهِ الْقُرْآن وَلاَ یُذْكَرُ اللهُ فِیه ‎«الَْبَیْتُ الذِِ

ค้า​สิน​ขาย​การ​เพื่อ​น ​บา​ สา​สถบ​ชอบ​มัก​เจ้าของ​ที่​บ้าน -[4]
​ เอ๋ย​อค้า่​ พ​ : โอ้​ว่า​ขาย​แม่​พ่อค้า​บบรรดาั​มก​สลา​กล่าว​ก็​ท่าน​ และ​ตลาด​มายัง​ ได้​ อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​หนึ่ง​วัน​ใน

หาย​กัต จาง​บะร่อ​ และ​ลง​น้อย​กําไร​ผล​ทําให้​จะ​]เพราะ​ขาย​ค้า​เจรจา​การ​[ใน​บาน​ สา​สถบ​การ​จาก​ห่าง​ออก​จง

وقِ، اِقُوا اللهَ فِی الْحَلْفِ فَاِنهُ ُزْجِی (یُنْفِقُ) السّلْعَةَ وَیَمْحَقُ الْبَركََةَ؛ لاَمُ عَلَیْكُمْ اهَْلَ الس الس» ‎

พลอ​ สอ​แจง​ประ​ประจบ​นิสัย​มี​เจ้าของ​ที่​บ้าน -[5]



ของ​ประโยชน์​]เพื่อ​ลตาน​[สุ​ฐานะ​ด้วย​กว่า​เหนือ​ผู้​แจง​ประ​ประจบ​นิสัย​มี​ที่​ : บุคคล​ว่า​ กล่าว​ อ.​ดิก​มศอ​มาิ​นอ​ท่า
ละทิ้ง​จะ​สูงส่ง​]อัลลอฮ์ผู้ทรง​ศาสนา​ และ​รม​ธร​ศีล​ทาง​เสีย​เสื่อม​ความ​ถึง​คํานึง​ไม่​ะ[โดย​พา​เฉ​โดย​ยา​ดุน​ทาง​ตน

แจง​ประ​ประจบ​การ​ จาก​ทอง​เงิน​น ​สิ​ทรัพย์​ซึ่ง​มา​ได้​[เขา​หาก​ และ​องค์​พระ​ของ​พิโรธ​ความ​ซึ่ง​นํามา​จะ​ และ​เขา
นั้น​สิน​ทรัพย์​จาก​ไป​กัต ออก​ บะร่อ​นําความ​จะ​ก็​]พระองค์

‎ایَمَا مُؤْمِنٍ خَضَعَ لصَِاحِبِ سُلْطَانٍ أوْ مَنْ یُخَالطُِهُ عَلَی دِینهِِ طَلَباً لمَِا فِی یَدَیْهِ مِنْ دُنْیَاهُ اْخْمَلَهُ (اهَْمَلَهُ) اللهُ وَمَقَتَ
عَلَیْهِ وَوَكَلَهُ الَِیْهِ فَاِنْ هُوَ غَلَبَ عَلَی شَیءٍ مِنْ دُنْیَاهُ وَصَارَ فِی یَدِهِ مِنْهُ شَیءٌ نزََعَ اللهُ الْبَركََةَ مِنْهُ؛

]​พ้อง​เพื่อน​ และ​ส่วน​หุ้น​[ต่อ​ยศ​ทร​ผู้​เป็น​นิสัย​มี​เจ้าของ​ที่​บ้าน -[6]
พระเจ้า​]แห่ง​ลือ​เห​ช่วย​การ​และ​ย์[อํานาจ​หัต​ระ​ พ​กัน​ทรยศ​ไม่​เขา​พวก​ที่​เท่า​ : ตราบ​ว่า​ กล่าว​ ศ.​ทูต​ศาสน​ท่าน

​ส่วน​หั้น​ต่อ​ คดโกง​ยศ​ทร​การ​มี​ที่​ใด​เมื่อ​] แต่​ส่วน​หุ่น​ร่วม​ผู้​เป็น​[ที่​เขา​พวก​จ]ของ​[อํานา​มือ​เหนือ​อยู่​ย่อม
จาก​ไป​กัต หมด​ บะร่อ​ทําให้​จะ​]และ​ลือ​เห​ช่วย​ให้การ​[ไม่​คืน​พระองค์​ย์ของ​หัต​พระ​ดึง​อัลลอฮ์จะ​ละ​แห​นั้น​เมื่อ

เขา​พวก​ของ​ทรัพย์

«یَدُاللهِ فَوْقَ ایَْدِی الْمُشْترَكِِنِ مَا لَمْ یَخُنْ احََدُهُمَا صَاحِبَهُ فَاِذَا خَانَ احََدُهُمَا رفََعَ اللهُ یَدَهُ عَنْ ایَْدَِهُمَا وَذَهَبَتِ
الْبَركََةُ مِنْهُمَا؛

]​ห้าม​ต้อง​[สิ่ง​รอม​ฮะ​เป็น​ที่​สิ่งของ​จาก​พสินั​ทร​สะสม​ที่​บ้าน -[7]
 :​ว่า​ท่าน​ของ​ด สาวกู​ดาว​กับ​ กล่าว​ม อ.​ซิ​ อัลกา​มมูซา​มาิ​นอ​ท่า

​ขาด​จะ​ก็​]มัน​ว่า​เถิด​รู้​พึง​ [ก็​บ้าง​มา​ขึ้น​เพิ่ม​หาก​ แต่​เงย​งอก​วัน​ไม่มี​จะ​รอม​ฮะ​ที่​ ! ทรัพย์สิน​ด เอ๋ยู​ดาว​โอ้
รางวัล​และ​มรรคผล​ไม่มี​จะ​]ก็​ต้อง​ถูก​ไม่​ที่​หนทาง​ด้วย​มา​ได้​ที่​ทรัพย์สิน​[จาก​ไป​ออก​บริจาค​ได้​หาก​กัต และ​บะร่อ
 ญะฮันนัม​นรก​สู่​ไป​การ​สําหรับ​ทุน​เป็นต้น​จะ​ก็​ครอง​ครอบ​ใน​อยู่​เหลือ​หลง​หาก​ลลอฮ์]และั​กอ​จา​ตอบแทน​[เป็นการ​ใดๆ

‎ «یا داوود! انِ الْحَراَمَ لاَ یَنِْی وَانِْ نََی لاَ یُبَاركَُ لَهُ فِیهِ وَمَا انَْفَقَهُ لَمْ ُوجَر عَلَیْهِ وَمَا خَلفَهُ كَانَ زاَدَهُ الَِی النار؛

าซ​นม​การ​ต่อ​สําคัญ​ความ​ให้​ไม่​ที่​บ้าน -[8]
พบ​จะ​นี้​ผู้​ :เขา​ว่า​ตอบ​ ได้​ศาสดา​  ท่าน​นมาซ​เฉย​เพิก​การ​ต่อ​ลบ​ผล​ถึง​ทูต​ศาสน​ท่าน​ถาม​ ได้​ฮ์ อ.​ฟาฎิมะ​หญิง​ท่าน
ความ​ถอน​เพิก​ อัลลอฮ์จะ​ยา​ดุน​สําหรับ​แรก​ลบ​ด้าน​ผล​ และ​ 16 อย่าง​ห์ถึง​คิเราะ​อา​ และ​ยา​ดุน​ของ​กรรม​วิบาก​กับ

นั้น​ผู้​เขา​ของ​อายุขัย​กัต จาก​ บะร่อ​ถอน​เพิก​  และ​เขา​ของ​ยังชีพ​ปัจจัย​กัต ใน​ บะร่อ​เป็น

َ»‎رْفَعُ اللهُ الْبَركََةَ مِنْ رزِْقِهِ؛

َ» ‎رْفَعُ اللهٌ الْبَركََةَ مِنْ عُمْرهِِ؛

หาร​อา​ประทาน​รับ​ก่อน[بسم الله ]ลลอฮ์ั​งอ​ขอ​ระนาม​ พ​กล่าว​ไม่​ที่​บ้าน -[9]
​ว่า​ ตอบ​ศาสดา​ ? ท่าน​มนุษย์​กับ​อาหาร​สํารับ​ร่วม​ฎอน]จะ​[ชัย​ร้าย​มาร​ที่​ไหม​ได้​ไป​ เป็น​ว่า​ทูต​ศาสน​ท่าน​ถาม​คน​มี

: ​ว่า​กล่าว​ ก็​ศ.​น ​ท่า​ แล้ว​ได้​ไป​เป็น​ ! ย่อม​แล้ว​"ใช่



یْطَانُ مَعَهُمْ وََرْفَعِ اللهُ الْبَركََةَ عَنْهَا؛ هَا یَأكُلُ الشِِْمَائدَِةٍ لَمْ یُذْكَر بسِْمِ الله عَل كُل ،«‎
บะร่อ​นําความ​จะ​ก็​พระองค์​ และ​ด้วย​นั้น​สํารับ​ร่วม​จะ​ร้าย​ลลอฮ์ มารั​งอ​ขอ​นาม​เอ๋ย​ได้​ไม่​ที่​อาหาร​สํารับ​ทุก

หาร​อา​สํารับ​จาก​กัต ออก

ย​มเฟือ่​ ฟุ​ร่าย​ สุ​รุ่ย​สุ​คน​เป็น​เจ้าของ​ที่​บ้าน -[10]
ลง​ถอย​น้อย​กัต ลด​ บะร่อ​ให้​เหตุ​ เป็น​ร่าย​ สุ​รุ่ย​สุ​ การ​ อ.​ดิก​มศอ​มาิ​นอ​ท่า

‎«انِ مَعَ الاِْسْراَفِ قِلةُ الْبَركََةِ؛

ปรก​สก​ที่​คิด​ความ​มี​เจ้าของ​ที่​บ้าน -[11]
 :​ว่า​ กล่าว​ อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า

ไป​ออก​ถอน​เพิก​ถูก​จะ​กัต ก็​ม บะร่อ​ ควา​ดี​ยต]ไม่​นี​[เห​นา​เจต​เมื่อ

อาย​ยาง​ความ​ ขาด​ตัว​สงวน​นวล​รัก​การ​ไม่มี​ที่​บ้าน -[12]
กัต​ บะร่อ​เป็น​ความ​ลบ​จะ​นี้​สิ่ง​ เพราะ​]เถิด​นา​[ซี​ประเวณี​ผิด​การ​จาก​ห่าง​ออก​ : จง​ว่า​ กล่าว​ฎอ อ.ิ​มร​มาิ​นอ​ท่า

า​ศาสน​ทําลาย​จะ​ต และ​วิ​ชี​ของ

نِ؛ هُ یَمْحَقُ الْبَركََةَ وَ یَذْهَبُ باِلدناَ فَاِناكَ وَالزِای»‎

ธา​ศรัท​ร่วม​น้อง​]พี่​รับ​ต้อน​[ไม่​ใส​ผลัก​ที่​บ้าน -[13]
​นําความ​ อัลลอฮ์จะ​ศรัทธา​ร่วม​น้อง​พี่​ของ​สิทธิ​มอบ​ไม่​ยว และ​นี่​เห​หน่วง​ที่​ใด​ : ผู้​ว่า​ กล่าว​ทูต​ศาสน​ท่าน

ใหม่​เสีย​ผิด​สํานึก​จะ​เขา​แต่​เสีย​ เว้น​เขา​ของ​ยังชีพ​เครื่อง​ปัจจัย​จาก​กัต ออก​บะร่อ

 «مَنْ حَبَسَ عَنْ اخَِیهِ الْمُسْلمِِ شَیْئاً مِنْ حَق حَرمَ اللهُ عَلَیْهِ بَركََةَ الرزْقِ الاِ انَْ یَتوُبَ؛
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